
ОБЪЕДИНЕННЫЕ НАЦИИ

ГЕНЕРАЛЬНАЯ
АССАМБЛЕЯ

СОВЕТ
БЕЗОПАСНОСТИ

Distr.
GENERAL

А/41/90

S/17738

14 January 1986

RUSSIAN

ORIGINAL: ENGLISH

ГЕНЕРАЛЬНАЯ АССАМБЛЕЯ

Сорок первая сессия

РАССМОТРЕНИЕ ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ

ДЕКЛАРАЦИИ ОБ УКРЕПЛЕНИИ

МЕЖДУНАРОДНОЙ БЕЗОПАСНОСТИ

ОСУЩЕСТВЛЕНИЕ ПОЛОЖЕНИЙ УСТАВА

ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ

О КОЛЛЕКТИВНОЙ БЕЗОПАСНОСТИ ДЛЯ

ПОДДЕРЖАНИЯ МЕЖДУНАРОДНОГО МИРА

И БЕЗОПАСНОСТИ

РАЗВИТИЕ И УКРЕПЛЕНИЕ ДОБРОСОСЕДСКИХ

ОТНОШЕНИЙ МЕЖДУ ГОСУДАРСТВАМИ

МИРНОЕ РАЗРЕШЕНИЕ СПОРОВ МЕЖДУ

ГОСУДАРСТВАМИ

ДОКЛАД СПЕЦИАЛЬНОГО КОМИТЕТА ПО

РАЗРАБОТКЕ МЕЖДУНАРОДНОЙ

КОНВЕНЦИИ О БОРЬБЕ С

ВЕРБОВКОЙ, ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ,

ФИНАНСИРОВАНИЕМ И ОБУЧЕНИЕМ

НАЕМНИКОВ

СОВЕТ БЕЗОПАСНОСТИ
Сорок первый год

Письмо Постоянного представителя Афганистана при

Организации Объединенных Наций от 14 января 1986 года

на имя Генерального секретаря

Имею честь сообщить Вам, что 5 декабря 1985 года Поверенный в делах посольства

Пакистана в Кабуле был приглашен в министерство иностранных дел Демократической

Республики Афганистан, где до его сведения было доведено следующее:

"Военное правительство Пакистана, проведя недавно мобилизацию военной

техники, включая танки, бронемашины и другие виды тяжелого вооружения, оказало

военное давление на пограничные районы, в частности районы свободных племен

африди и шинвари, и подвергло их блокаде.
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Военное правительство Пакистана безрассудно прибегает к актам разрушения,
агрессии и вмешательства в районах племен, совершая поджоги и уничтожая
деревни, селения, дома и мечети, грубо нарушая исторические и национальные
обычаи и традиции отважных племен свободных районов.

Правительство Демократической Республики Афганистан выражает свою
глубокую озабоченность и беспокойство в связи с этими непрекращающимися актами
мобилизации военной техники, совершаемыми правительством Пакистана, и обращает
внимание военного правительства Пакистана на отрицательные последствия
подобных провокационных действий".

Имею честь далее просить Вас о распространении настоящего письма в качестве
документа Генеральной Ассамблеи по пунктам, озаглавленным "Рассмотрение
осуществления Декларации об укреплении международной безопасности", "Осуществление
положений Устава Организации Объединенных Наций о коллективной безопасности для
поддержания международного мира и безопасности", "Развитие и укрепление
добрососедских отношений между государствами", "Мирное разрешение споров между
государствами", "Доклад Специального комитета по разработке международной конвенции
о борьбе с вербовкой, использованием, финансированием и обучением наемников", и
Совета Безопасности.
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Посол
Постоянный представитель


